
275. Цзо И разделывает бычью тушу

Чмок!

Поцеловав Цзо И в щёку, Баор спрыгнула со стула: «Мне надо на учёбу, а то опоздаю».

«Ты же даже рот не вытерла!»

Цзо И, недоумевающе улыбаясь, вытер с её лица остатки молока: «Не торопись так».

«Давай я».

Сидевшая рядом Фан Юнхэ салфеткой вытерла рот Баор. Девочка с милой улыбкой вымолвила:
«Спасибо, бабушка!»

Фан Юнхэ с особой любовью погладила её по голове: «Ступай».

«Ага!»

Баор побежала наверх, забавно передвигая ножками: «Пока, папа, пока, бабушка, Тайк!»

Гав!

Бесстрашный, исполненный чувств верности и долга обжора Тайк моментально громко
отозвался и, вихляя хвостиком, устремился следом за девочкой наверх в малую гостиную.

«Fire!»

Надев на спину рюкзак, взяв поводок и встав на телепортирующее устройство, Баор
воодушевлённо выкрикнула заклинание.

Это заклинание она узнала из одного мультфильма, оно по произношению напоминало
китайское слово “полёт”.

Едва на полу мелькнула вспышка и раздался лёгкий свист, как Баор и Тайк бесследно исчезли!

Цзо И, сидя за обеденным столом на первом этаже, ощутил колебания первозданной силы,
исходившие от телепорта, и невольно покачал головой.

С тех пор как девочка научилась пользоваться телепортом, ей уже не требовалось
сопровождение папы, она могла самостоятельно посещать академию.

Но именно это и слегка расстраивало Цзо И, который хотел проводить больше времени со
своей дочерью.

Порою чрезмерные удобства не есть хорошо.

«Я уберу посуду».

Фан Юнхэ, озадаченно взглянув на Цзо И, спросила: «Скоро пойду за продуктами, что хочешь
поесть?»

«Хм…»

У Цзо И появилась идея: «Тётушка, я в полдень не приду на обед, а вечером собираюсь



устроить хого с говядиной, приглашу нескольких друзей, а ты купи овощей».

Фан Юнхэ спросила: «Сколько в общей сложности будет человек?»

«Пока планируется десять».

Поразмыслив, Цзо И ответил: «Я пойду на городской рынок покупать посуду для хого, а ты
займись овощами».

Фан Юнхэ с улыбкой сказала: «Хорошо, куплю побольше овощей. Так или иначе, дома тоже
нужно питаться».

«Ага».

Цзо И произнёс: «Тётушка, всё-таки пусть А Гу уберёт посуду, не нужно себя утруждать».

Поселившись в родовом поместье в Линьцзяне, Фан Юнхэ каждый день сама покупала
продукты и готовила еду, мыла посуду и стирала одежду, частично освободив рабского
чародейского духа от прежних обязательств.

По её словам, человек ржавеет, если постоянно сидит дома без дела.

Ей было в радость заниматься домашним хозяйством.

Но Цзо И отлично понимал, что тёте просто не хочется становиться нахлебницей и что она
подумывает о подработке.

У Цзо И был подходящий план на этот счёт, только он пока ничего не говорил тёте.

«Ничего».

Фан Юнхэ улыбнулась: «Об этом не беспокойся, ступай!»

«Тогда я пошёл».

Цзо И встал, сказав: «Вернусь пораньше во второй половине дня».

«Угу, иди».

Покинув поместье, Цзо И не сразу направился на городской рынок, а прибыл на овощную
фабрику недалеко от дома.

Прежний владелец этой фабрики, дядюшка Фэй, уже уехал из Ханчжоу и отправился
проживать свою старость на Хайнань, захватив с собой многомиллионное состояние. Все
рабочие тоже были распущены, оборудование, которое можно было продать, было распродано,
осталось лишь несколько пустых теплиц.

Из-за отсутствия должного ухода в течение длительного времени это место постепенно
превратилось в рай для природы. Полевые цветы и сорняки беззастенчиво захватили уже
принадлежавшую Цзо И землю. В траве то и дело мелькали полевые мыши, лягушки и другие
мелкие животные.

Никто, кроме Цзо И и Баор, не мог войти в эту охраняемую магическим устройством зону, но
эти маленькие друзья природы не попадали под запрет.



Драгоценное Древо, появившееся из семени мирового древа Земли, непоколебимо стояло в
центре этой природной зоны!

Всего менее чем за месяц его высота уже достигла более 30 метров, что равнялось семи-
восьмиэтажному зданию. Из грубого, толстого ствола прорастали бесчисленные ветви,
поддерживая огромную крону, которая покрывала несколько сотен квадратных метров.

Но удивительным было то, что, несмотря на густую листву и большое количество ветвей, лучи
солнца все равно проникали сквозь всевозможные зазоры и освещали землю.

Освещались также маленькие деревца под Драгоценном Древом, которые вытянули свои
воздушные корни!

Когда Цзо И подошёл поближе, листва этого вздымавшегося до небес дерева зашелестела,
ниспадавшие воздушные корни, походившие на усы, зашевелились, несколько десятков
бабочек выпорхнуло с дерева и закружилось вокруг Цзо И.

Цзо И слабо улыбнулся.

Драгоценное Древо таким образом радушно приветствовало его, а также выражало кокетство и
обожание, словно заискивающая собачонка.

Цзо И поприветствовал, легонько похлопав рукой по стволу.

Затем неподалёку от дерева он выложил из пространственного кольца бычью голову и
гигантское тело демона.

Это, несомненно, были одни из самых крупных вещей, хранившихся в пространственном
кольце. Обезглавленное тело, чей рост превышал 20 метров, лежало на спине, занимая больше
100 квадратных метров. Даже в лежачем положении оно было выше Цзо И!

Хоть это и было альтернативное тело, но оно относилось к легендарному рангу. Если бы не Цзо
И, Баал мог бы запросто устроить кровавую баню на Калимантане.

Обезглавив его, Цзо И спас не только сотни тысяч жителей Дисэня.

Этот труп, вне всякого сомнения, был самым крупным трофеем, полученным на Калимантане.

Его мясо, кости и кровь заключали в себе обильную первозданную силу, первозданную силу
измерения Бездны. Если труп всегда хранить в пространственном кольце, он ещё очень долгое
время будет оставаться свежим.

Но во внешней среде этот труп быстро обработается первозданной силой мира Земли, затем
сгниёт и в конце окончательно исчезнет.

Поэтому Цзо И обязан был как можно скорее разобраться с трупом, иначе многое потеряет!

Всего за каких-то несколько месяцев он израсходовал уже большую часть трофеев,
заработанных во время многолетнего пребывания в Сардии, и впредь не мог заниматься
расточительством, поэтому должен был дорожить каждой заполученной вещью.

По правде говоря, демона Баала можно было заслуженно считать благотворителем измерения
Бездны. Два раза он отправлял своё драгоценное альтернативное тело, откликнувшись на
призыв, и каждый раз присылал Цзо И своё мясо, даже не успев насладиться подношениями и



новым миром. Такому духу самопожертвования оставалось только позавидовать!

Здесь надо пояснить, что кровавое жертвоприношение использовалось для активации
призывного устройства и установления контакта с измерением Бездны. Всё, что было
пожертвовано, поглощалось Бездной, поэтому призыватель обязан был либо обладать
необычайно могущественной силой, либо заранее подготовить дополнительные подношения,
чтобы вручить их призванному демону и тем самым удовлетворить его и склонить на свою
сторону.

А Ашоло не обладал силой, способной подчинить Баала, и уж тем более не заготовил
подношения, поэтому уже был обречён на погибель.

Но если Ашоло легко отделался быстрой смертью, то Баал действительно сильно пострадал.

На создание альтернативного тела легендарного ранга требовалось очень много ресурсов.
Даже для одного из главных демонов Бездны Баала это стоило немалых усилий.

А в результате альтернативное тело было просто так отдано Цзо И. Баал сейчас наверняка
горько ревел в своей Бездне.

Цзо И достал краснодраконий меч, запрыгнул на тело демона и начал разрезать его.

В мире Сардии разделывание животных для собирания необходимых материалов являлось
базовым навыком, которым обязаны были владеть рыцари и чародеи. Цзо И в этом деле уже
давно достиг совершенства.

Его первое разделывание началось с маленького огненного зайца. В то время у него не
получалось даже содрать шкуру, зато впоследствии он не только сумел в одиночку разрезать
огромного дракона, но и не лишился никаких ценных материалов.

А главное, что Цзо И ранее уже один раз получил в свои руки альтернативное тело Баала, а
потому теперь ему было проще простого разделывать тушу.

Сперва была снята кожа с трупа. Бычья кожа толщиной целых 15 сантиметров была
необычайно крепкой. После дубления из неё можно будет сделать отличные кожаные доспехи.
Тем более она обладала поразительно высокой сопротивляемостью к магии и в особенности к
магии огня.

Но Цзо И не стал за раз снимать всю кожу с демона, потому что тело было действительно
слишком огромное. Сняв только часть кожи, Цзо И вырезал мясо и сухожилия, после чего
извлёк кости.

Как только мясо, сухожилия и кости извлекались, то сразу помещались в пространственное
кольцо.

Размахивая острым краснодраконьим мечом, Цзо И шёл по трупу и быстро разделывал тушу.
Он будто занимался этим уже десятки тысяч раз, его движения были в высшей степени
точными.

Это было целое искусство.

Если бы кто-то со стороны наблюдал за этой сценой, то непременно поменял бы выражение
“повар разделывает коровью тушу” на “Цзо И разделывает бычью тушу”. (*Выражение “повар



разделывает коровью тушу” означает, что человек владеет чем-то в совершенстве*)

http://tl.rulate.ru/book/27365/721977


